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Davy lit his pipe on the sun, shouldered the bear, slid himself down the sun rays before they melted
and took a bit of sunrise home in his pocket.” |7].

[IpoBeneHHOe HaMH HCCIEOBAHHUE IMO3BOJISIET CHENATh CIEAYIOUIMHA BBIBOI: aMEpUKAHCKHE
Tall Tales — pacckas3pl C TPEyBEIWYCHHUSIMH, B COBPEMEHHOM JHTEPaTYpPOBEICHUHM CUHTAIOTCA
“crenuUYecKr aMEepUKaHCKUM ™ >KaHpPOM (OJIBKIIOpa, CONEpKaHUE KOTOPBIX OTJIMYAETCsl KpalHe
abCypIHBIM XapakTepoM, OCOOBIM UYYBCTBOM IOMOpa. TeMmMaTWKa aMepUKaHCKUX HEOBUIMIl —
pa3HooOpasHa, MoJHA KOMUYHBIX CUTYalluid. AHAIN3 KOMITO3HIIMOHHOW CTPYKTYPBl aMEPUKaHCKUX
HEeOBIIHII TTOKA3bIBACT, YTO CaM TEKCT HEOBUTUI] TIPEICTABISICT GOPMY MPaBAUBOTO MOBECTBOBAHH,
HATIOJIHEHHOTO JIOTIOJIHUTEIBHBIMHA JICTANIIMA W3 TIOBCEJHEBHOW JKM3HM pacckazuuka. Cxema
MOCTPOCHUST CIOKETa cienyromas: 1)is Toro 4ToObl co3aTh aTtMocdepy MpaBAoOmoa00HBIX
COOBITHI paccKa3 HAYMHAETCS C MPaBAWBBIX JieTanel; 2)MOCIeNyIoNpe COOBITHS Pa3BHBAIOTCS B
atMoc(epe aOCypAHOCTH WM OTHAJECHBI OT HACTOSIICH JEHCTBHTENBLHOCTH, 3)HAKOHEI], pacckas
JOCTHTAeT CBOEH KyJIbMUHAIINH, a, B HEKOTOPHIX HEOBLIUIIAX, pa3penieHus npodiembl. CMbICIOBas
CTPYKTYpa HEOBLIMI] aKTyalIu3upyercs ckBo3b npu3my konientor CBOBOJIA, ABAHTIOPU3M,
N30BPETATEJIBHOCTb.

B cuny cBoero Cka3ouyHOrO IIOCTPOSHHS CHOKETa HEOBUIMIIBI MOTYT OBITOBaTh Kak
CaMOCTOSATEIFHO, TaK ¥ B BHJC CTUJIMCTUYECKOW OpPHAMEHTOBKM CEPHE3HBIX DITHYECKUX
MPOU3BENICHHUN: BONIIEOHBIX CKa30K M OBLIHH, MPUCOCANHSACH K HUIM B Ha4aje WM B KOHIIE.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Ceitiana BoaxoBa — kaHauzatr (UIONONiYHUX HayK, IOLEHT KadeApu MepeKsaJo3HaBCTBA XEPCOHCHKOTO AEp)KaBHOIO
YHIBEPCHTETY.
Hayxkosi inmepecu: KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA.

AdPECAHT N AQPECAT B COBCTBEHHO
ABTOPCKOM NOBECTBOBAHNN
(Ha Marepnane 3a4NHOB aHraosi3biIYHON KOPOTKON Nnpo3bi)

Maprapura JAHHUAKO (Kuposorpaa, Yxpauna)

V' cmammi posensoaiomvca  @ynkyii adpecamma ma adpecama y GlACHO AGMOPCHLKOMY MOGIEHHI
XY00IAHCHb020 MeKCcmy. 30IliCHeHO aHaNi3 CRIBBIOHOUEHHS MINC OOMIHYIOHOI0 KOMNO3UYIUHO-MOBHOI (hopMOI0 ma
npeocmagieHHsIM I AKMUGHICMIO aopecanma ma aopecama 6 MimepamypHoMy meopi.

The article deals with the roles of the addresser and the addressee in the author’s narrative of a literary text.
The analysis of the correlation between the dominating compositional form and the representation and activity of
the addresser and the addressee in the literary text has been made.

CoOCTBEHHO aBTOPCKOE TOBECTBOBAHUE MAKCHMAIBHO TPUOIIKEHO K peajbHOM JIHMYHOCTH
aBTOpPA, HO HE SABJISIETCA NPSMOM TpaHCsLMEH MBICIE M 4yBCTB IHcartens. PedeBas CTpyKTypa
oOpa3a aBTOpa HE CBOJMMA K MHPOBO33PCHHMIO XYAOXHHKA TaK K€, KaK HE CBOIMMA JIMYHOCTH
PC€aIbHOI O IMUCATEIIA K 06p33y ABTOpAa B IIPOU3BCIACHUU.

CoOcTBEHHO ABTOPCKOC IIOBECTBOBAHUC — HCEOTHEMJIEMAsA COCTaBHasA 4YacCTb TEKCTOBOI
KaTeropuu «obpa3 aBToOpay, OpraHHM3YIOIIEH CHIIBI XYA0KECTBEHHOT'O IPOU3BEICHUS. ABTOpCKAs
peub  MpeAcTaBiseT COOOH  eOMHCTBEHHOE  MaTepHalibHOe (BepOajibHOE)  BOILIOLICHHE
XYIOKCCTBCHHOI'O o6pa3a aBTOpa, YYBCTBCHHAsA KOHKPCTHOCTH KOTOPOro CO3HaCTCid YEpe3
OpraHu3anuio CJIOBECHOI'O psaa. HOCpeIICTBOM CBOCIo cCjoBa aBTOD 06’beKTI/IBI/IpyeT cebs Kak
ONPEIETCHHBI  peueBOd CYOBEKT, OTKPBITO 3asBJIIET O CBOEM MHUPOBOCHPHUSTHH |
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MUPOIOHUMAHWH, OIICHUBACT W300pakaeMble COOBITHS, KOMMEHTHPYET MOBEJCHHUE TepoeB,
BBIpAKaeT JMYHOE OTHOIICHHE K HUM, HEMOCPEJCTBEHHO O0paliaeTcs K YMTATENI0, TEM CaMbIM
peanu3ys CBOIO CyObEeKTHBHYIO MOIaIbHOCTb.

B coOCTBEHHO aBTOPCKOM TIOBECTBOBAHWH aJpPECAaHT-aBTOP SIBISCTCS BCEBEAYIIUM H
BE3JICCYIIM CYOBEKTOM pEYH, CBOCOOPa3HBIM HAJUTUIIOM, HECOM3MEPHUMBIM C JICHCTBYIOIIUMHU
JUIIAMH JIATEPATypHOTrO TeKCcTa Kak (UTypa WHOTO MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO TUIaHA, TBOPEI
TOr'0 MHUPA, B KOTOPOM CYIIIECTBYIOT OCTAJIbHBIC TEPCOHAKH MMPOU3BENCHHS. 3aHUMAasi 0c000e MECTO
B XYJOXXECTBEHHOM CHCTEMe MPOM3BENCHHs, BO3BHIIIASICH HAJ CO3JAaHHBIM MM XYI0)KECTBEHHBIM
MHUPOM, HaXOJsCh BHE €ro, aBTOP OCMBICIUBAET «BECh 3TOT MUP ¢ OoJiee BHICOKMX M KAYECTBEHHO
MHBIX no3unuit» [1: 138], u ero Touka 3peHHs SABIAETCS JOMUHHUPYIOUIEW M OIpenesnsionieil Bce
noBecTBOBaHue. /|14 ee BrIpakeHUS B JAHHOM MOATHIIEC U3JIOKEHHS HET HUKAKUX OrpaHUYeHHIl.

B oreyecTBeHHOM U 3apyOeKHOM SI3BIKO3HAHWM pa3inyaloT W Pa3rpaHUYHMBaIOT JIBE
Pa3HOBUIHOCTH COOCTBEHHO aBTOPCKOTO TIOBECTBOBAHHS: 1) M3IIOKEHHWE C  JKCILTHIIUTHO
BBIPQKCHHBIM aBTOPCKUM <1» («IIMHUYECKOE «51», «IepCOHU(HUIMPOBAaHHBIN aBTOp», «editorial
omniscience») u 2) BHEIIHE OOBEKTHBHOE MOBECTBOBAHHUE CO CKPBITHIM MPOSBICHHUEM CYOBEKTa
peun («HEUTpaJIbHOE MOBECTBOBAHME», «CKPBITHIA aBTOPY», «neutral omnisciencey) [4; 5; 6; 7; 8; 9;
12; 13; 15; 16].

Kaxk cBunmerensCTByeT HcciaeyeMblii MaTepyuall, UIsl 3a4MHOB aHTJIOS3bIYHON KOPOTKOW TPO3BI
OTKpBITas 3asIBJIEHHOCTh aBTOPCKOT0, SIMTUYECKOTO «s1» HE XapaKTepHa, a €ClIi U UMEET MECTO, TO HE
B Haualie TpOU3BEICHUS. 3aQUKCUPOBAHHBIE CITy4aW YIOTPEOJICHUsST MECTOMMEHHS MEpBOro JIMIa
MO OTHONIICHUIO K TIEPCOHMU(PHUIIMPOBAHHOMY aBTOPY HE ONMPOBEPralOT 3aKOHOMEPHOCTb, a, CKOpee,
KaK BCSKOE HCKIIOUEHHE, TOATBEpKAaoT ee. HuBenmmpoBka cyObekTa peud B IPOU3BEICHUSX
MaJoil TPO3bl BBI3BaHA MPEACIbHON KOHIEHTpanued wWHQopMaluyM TpH YBETUYCHUH JIOJH
MOJTEKCTOBOM MH(OPMAIIMU B paccKa3aX, MOBBIIICHHEM B HHUX YIIENBHOTO Beca KaXKJOro CJIOBa,
KeJTaHHeM H30aBUTHCS OT CPEACTB, Pa3phIXJIIONMX TOBECTBOBAHHE, KAKOBBIMH W SIBIISFOTCS
SKCIUTUITHOE «51 MEPCOHUPHUIIMPOBAHHOTO aBTOPA, €r0 Pa3MBIIUICHHS U IEPEKUBAHUS, U CBS3aHA
CO CTpEeMJICHMEM aBTOpa JOCTHYh WIUTIO3MM WJACHTUYHOCTH PpEeaJIbHOM NEHCTBUTEIHHOCTH U ee
XY/IO’)KECTBEHHO-00pa3HOI'0 BOIUIOIICHHS B JIUTEPATYPHOM IIPOHU3BECHUH.

[TouTHn monHast >AMMHUHAIUS «IMHYECKOTO » aBTOpa MPUBOJIUT K TOMY, YTO aBTOpCKas peueBas
MapTusd XapakTepu3yercs OTCYTCTBHEM pAa3TOBOPHBIX 3JIEMEHTOB IPH SBHOM JIOMHHHPOBAHHU
KHIDKHOTO CTPOSL pEYH, HAPOYUTON BHEUIHEH HEUTPaJbHOCTU CTUJIS, TaK YTO Y PELUIIUEHTa TeKCTa
CO3J]aeTCsl BIIEYATIICHUE PeabHOCTH HM300pakaeMoro. B mccienoBaHHBIX 3a4MHAX C COOCTBEHHO
aBTOPCKUM ITOBECTBOBAHMEM IIOCIEJHEE OPHEHTHPOBAHO HAa HOPMBI JIMTEPATYPHOTO s3bIKA. JTa
MOYEPKHYTAasi CTUIIMCTHYECKAsT HEUTPaIbHOCTh ITOBECTBOBAHUS HE O3HAYAET OTCYTCTBHUS aKTUBHOM
ABTOPCKOW MO3MIIMH, UMILTUIIUTHO MPOSBISIONIEHCS B CIOBECHON TKaHM MPOU3BEACHUS UCKYCCTBA
W ONPEIENSIONIEH Bce CBOeoOpas3me NCCIIeyeMOro MOJATHIIA H3II0KEHUSI.

CreneHb aBTOPCKOW aKTHBHOCTH B OpraHHM3allid M IOCTPOCHUHM H3JIOKEHHS O0yCIOBJIEeHA
JOMHUHHUPYIOIIEH B 3a4WHE KOMITO3UIIMOHHO-peueBOl (OpPMOH W pa3BHBaeTcS OT HanMeHee
BBIPOKEHHON aBTOPCKOM TOYKM 3peHHs B TIOBECTBOBAHHMH, YE€pe3 OTHENbHbIE CHTHAJbl ee
MIPOSIBJICHUS B OMMCAHUH, K OTKPHITOMY BBISABIIEHHIO aBTOPCKOT'O MHUPOBOCIIPHSATHS B PACCYKACHHH.

KommnozunmonHo-pedyeBas hopMa «IIOBECTBOBaHHE SIBIISIETCS HanbOoJee pacpoCcTpaHEeHHOH B
3a4MHAaX aHAJM3UPYEMBIX PACCKa30B C COOCTBEHHO aBTOPCKHUM PEUYEBBIM CETMEHTOM. ABTOPCKHIA
MTOBECTBOBATENbHBII KOHTEKCT WIpaeT OCHOBHYIO pOJIb B CIOYKETOJIBMKEHHM IPOU3BEICHUS,
CIy)HUT Pa3BUTHIO XYAOKECTBEHHOTO JCHCTBHS, SIBIACTCS «COOBITUHHBIM KOCTSIKOM» TEKCTa,
XapaKTepUu3ysCh MPU ATOM ONOCPENOBAHHON pempe3eHTaluell ajapecaHTa-aBTopa. BeiaBuras Ha
nepenHuil iaH o0bEKTUBHOE N3TIOKEHUE COOBITHI aBTOP CTAHOBHUTCS «HE3PUMBIMY. TeM He MeHee
HEMpEeaB3ATOCTh, OTCYTCTBHE SBHOM TEHJACHIIMM HAa CaMOM Jele HIIIIO30PHBI, «CKpBIBasCh 3a
COOBITHSMH W TIEPCOHaXKaMH, aBTOpP BCE PaBHO TBOPYECKH WHTEPIPETUPYET ICHCTBUTEIBHOCTH)
[2: 157], m ero CyOBEKTHMBHOE OTHOIICHHE «IIPOCBEUMBACT» CKBO3b BHEIIHE OOBEKTUBHOC
nmoBecTBOBaHue. BeeBemyiuii aBTop, u3narast XoJ COOBITUH, HAXOAUTCS BHE CHOKETHOTO BPEMEHH U
MIPOCTPAHCTBA, HA 3MUYECKON AMCTAHIMM OT HUX. ODNWYecKas yAalleHHOCTh CO3/aeT BUAMMOCTD
O00BEKTUBHOCTH TIOBECTBOBAHUS, TO3BOIISIET aBTOPY OMNEPHPOBATH XOJOM CHOKETa, UCXOIS W3
COOCTBEHHO! MparMaTWYHOW yCTaHOBKH, MPOU3BOJIBHO BBHIOMPAS MOCIEAOBATEIBHOCTh H3JIOKCHHS
COOBITHIA, YTO M SIBIISICTCSI KOCBEHHOM XapaKTEPUCTUKON ajipecaHTa.
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Berry was the first to arrive, but soon afterward he saw Harley come out of the darkness,
humming and coughing at the same time [14: 363].

B ananu3upyeMoM 3aurHE OCTPAHEHHOCTh PEYEBOr0 CyOhEKTa OT X0aa COOBITHI H3HAYAIBHO
3a7aHa. DKCIUTMUIIMTHO aapecaHT HUKAK HE 3asBJIACT O CBOCH TOUYKE 3pEHHs Ha H300pa)kaemoe.
OnHako Hayvaylo MOBECTBOBAHMUS «eX abruptoy» (¢ y)Ke pa3BHBAIOIIETOCS ACHCTBUS) CTHIMCTHYCCKU
3HAYMMO M OOBEKTHBHPYET aKTMBHOE y4aCTHE aBTOPOB B M3I0XKeHHH. CKPBITHIM aBTOp HaMEPEHHO
3a0CTpsI€T BHHMaHWE Ha BHEIIHE CIOKETHOM PHCYHKE, <«3aMaHHBas» YHTATelIss BIIyOb
MOBeCTBOBAHMSA. [lo3unus CyObeKTa peuyd HMMIUITHIUTHO TIPOSBISETCA W B ONPEACAEHHOM
HMMEHOBAHHH JCHCTBYIONIHX JINI] B 3a4HHE, IIOCKOIBKY HANMEHOBAHKE BCET/IA CBA3AHO C TEM, KaKUM
00pa3oM BOCIIPHHAMAET HMMEHYEMOI'O IO3HAIONIHA CYObEKT, KaKyi0 IO3HIMI0O MPHHHUMAET 10
OTHOIIIEHHUIO K JaHHOMY JIHITY. VIMs cOOCTBEHHOE, CTy’Ka 3HAKOM IMOCTHH(OpMAIMK B a0COTIOTHOM
Havalie MPOU3BE/ICHHS, MPEACTABISET MEPCOHAKEH KaK XOPOIIO M3BECTHBIX aBTOpy. UTO Kacaercs
guTaTeas-afapecarta, TO JUIS HErO JAHHBIA ab3all MOJOH HEM3BECTHBIX BEIMYHH: HE SICHO HH
MOJIOKEHUS JIEHCTBYIONIMX JIMIl, HM WX BO3PACT, HHM IElTb BCTPEYH, HH HMX B3aWMOOTHOIIECHHS.
Manass wHGOPMATHBHOCTh HHTPOAYKTHBHOrO ab3alla 3agaHa IHJAaKTHKO-TIPArMaTHUYECKOM
YCTAHOBKO#M aBTOpa, MO0 «XYIOKECTBEHHOE TBOPYECTBO HETOYHO B TOHM Mepe, B KaKOH 3TO
TpeOyercs s corBopuecTBa untatTess» [3: 197]. To, uro pedeBoit cyObekT opopMisieT u nepeaaet
pasBUTHE CIOKETHOM JMHHH, TIOCTYIKH JEHCTBYIOIINX JIMI[ B OMPEIEIEHHON TOCIea0BaTENbHOCTH,
€CTh CIOCcO0 ero TOJKOBAaHUS M300pa)kaeMoro, 3TO U PaCKpbIBaeT €ro BO3MOXHbIH Mup. Tak, cam
oTOOp wm3naraeMbix (HakTOB, CYOBEKTHBHBIA BBHIOOp 00O3HAUEHHS JACHCTBYIOIIUX JIMI, CHOCO0
HHTEPIPETAIINN COOBITHI CIYKUT BBISBIICHHIO 3aBYaJHPOBAHHONW aBTOPCKON TOYKH 3PEHUS B
COOCTBEHHO aBTOPCKOM ITOBECTBOBAHUH, pa3pyIIAlOT HWIUTIO3UI0 OOBEKTUBHOCTH H3IIOKCHHS,
BBI3BIBAIOT C M3BECTHOM OMPENeIEHHOCTBIO TPEICTABICHHS O CYOBEKTE, CTPOST ero 00pas.

VHTEeHCHUBHOE HCIOIB30BaHHE KOMITO3HIIMOHHO-PEUYEBON (DOPMBI «OMHCAHKE» B aOCONOTHOM
Havajie aHTI0A3BIYHBIX TIPOU3BEACHU SIBIIAETCSA 3aKOHOMEPHBIM CIIOCOOOM MPE3EHTAI[MH OCHOBHBIX
COZIepKATEIBHBIX YHUBEPCATUN JUTEPATyPHOrO TEKCTAa: YEJIOBEKAa, BPEMEHH M IPOCTPAHCTBA.
ITocpencTBOM CBOEr0 BWICHHS BOCCO3aBaeMOl  KapTHHBI aBTOP 3HAKOMHT YHTATEAS C
MmepcoHakaMH, MECTOM W BPEMEHEM JEHCTBHs, BOBJECKAET aapecara-4uTaTeIs B BBIMBIIIIEHHBINA
MHp CIIOBECHOI'O MpPOM3BEACHHs HCKyccTBa. OmNHMCATENbHBIA KOHTEKCT Bcerma Hecér B cebe
OI[EHOYHBIH MOMEHT, OIICHKA COJIEPXKHTCSA IMOBCIOAY, T/Ie IMPOHMCXOAUT KaKoe-ObI TO HH OBLIO
CONPHUKOCHOBEHHE CYOBEKTA MTO3HAHUS C 00BEKTHBHBIM MUPOM. AKCHOJIOTHYECKOE YTBEPIKIACHHUE, B
CBOIO 0Yepe/ib, MMILIMIIMTHO CBUACTENBCTBYET O BKIIOUEHHH PEYEBOTO CYOBEKTa B TOBECTBOBAHUE,
a TaKKe ane/uMpyeT K OICHKE ajpecara-uyuTaTeNs, K ero COTBOPYECTBY, TaK KakK IEHHOCTHOE
OTHOIIIEHHE K TTO3HABAEMOMY OOBEKTY M IEPCIIEKTHBAM €ro Pa3sBUTHS SBIISIETCSA OMPEIENISIONIM
(haKTOPOM MHUPOBOCIIPHATHS YETOBEKA.

WHTPOAYKTHBHEIE OIMHMCAHHSA B COOCTBEHHO aBTOPCKOH pPEYM C OTKPBITO 3asiBIICHHBIMH
IMOIIMOHAIILHO-OLICHOYHBIMH CJIOBAaMH HECYT MH(pOpMAIMI0 00 aapecaHTe, OIEHHBAIOIIEM JIHIE,
OKCIUTUIMPYS TOUKY 3PEHHS CKPBITOrO aBTOpa Ha M300pakaeMoe.

The room was hardly more than a garret. High up, at the very top of the building, there was
nothing between it and the sky but a thin roof, and the walls were outside walls, exposed to every
breath of air. There was one large window on the left, and through this could be seen the ugly
chimney-pots and the glade roofs of other houses, stretching for ever, as far as the eye could reach,
with no trees to break the monotony, and a ceaseless stream of smoke rising from the chimneys into
the leaden sky [11: 363].

Jlauueiii a03all, Kak M BCAKMH WHUIMAIBHBIA ONMUCATEIBHBIA KOHTEKCT, 3aMeIISeT XO.I
pacckasza. ABTOp, mepenaBasi MOCPEICTBOM CBOETO BOCHIPHATHS OOCTAHOBKY XYIOXKECTBEHHOTO
JNCUCTBHS ~ TPEANOIaraeMOMy  PEIUIHEHTY  TEKCTa,  CO3HATENBHO  IPHOCTAHABIIHBAET,
«3aMOpaKMBACT» XOJ BPEMEHH, TMPEIOCTABISAsSA TEM CaMbIM BO3MOYKHOCTH aJpecaTy XOpOIIo
BIUIAIETECS B M300paskacMble sIBIICHME U MPEAMETHI. [IpH 3TOM aBTOp XYyHA0KECTBEHHOTO OIHCAHMUS
HE MMeeT BBHMIY IEPEUMCINTb BCE MPHU3HAKM MpeaMera wian MectHocTH. OH Oeper Wb Te,
KOTOpbIC TIOPA3WIIM €r0 BOOOpaKEHHE U Jallil eMy IelIbHOe BIeYaTiieHne o npeaMere. Hannune B
aHAJIM3UPYyEeMOM ab3alle SMOIMOHAIBHO- OIIeHOUHBIX (thin, large, ugly, ceaseless), MomanbHBIX CIOB
(hardly more) u rmaronoB Bocmpusatus (could be seen) CIy)KHT CpPEICTBOM aBTOPU3ALMU
BBICKa3bIBaHMs, (HOPMHPYET 00pa3 OIEHMBAIOUIEI0 CyObEKTa, BBIABISET €r0 MHP BOCIPHSITHSA,
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HeceT MH(GOPMATHUBHBIC CHUTHAIbI O €ro KOHIENTe. 3aByaJUpOBAHHBIN aBTOp, CyAs IO OICHKE,
MPOCBEUYMBAIOIINN Yepe3 OMUCATEIbHBIM KOHTEKCT, SIBHO HE MPHUEMJICT JHUIICHHOIO KPacoThl U
YyXJIOr0 CaMod 4YeJIOBEUECKOM Npupoie MecTa OOMTAaHHS CBOMX MepcoHa)kel. VIMIUIMIIMTHO
BBIPQ)KCHHAsI aBTOPCKasl aHTUIATHS K 300pajkaeMol JeHCTBUTEIBHOCTH SIBJISETCSI CBHICTEIILCTBOM
YaCTHOI'O MPOSIBJICHUS UJEHHO-3CTETUUECKON KOHIIETIUY aBTOpa.

OmHMM U3 CcaMbIX MOIIHBIX CPEICTB Iepeladyd  COJAEP)KATEIbHO- KOHIICTITYalbHOU
nH(OpMaIUK MPOU3BEICHHUS SBIISETCS aBTOPCKOE PACCYXkICHHE, KOMIIO3UIIMOHHO-pedYeBas Gopma,
HauOoJIee MOJIHO U OTKPBITO BRIpAKAroIllasi aBTOPCKYIO TOUKY 3peHHUs. PaccykieHrue B COOCTBEHHO
ABTOPCKOM ITOBECTBOBAHUHU €CTh «PYIIOP aBTOPCKUX HJCH, HE OOJICUCHHBIX B O0pazHylo (GopMmy,
HEIMOCPEICTBEHHO BBIPAXKAIOIIUX €r0 MUPOBOCIPUATHE U B OCOOCHHOCTH Ty CTOPOHY IOCIICAHErO,
KOTOpas BOILJIOIIEHA B KOHIIETITE Tpon3BeneHus» [4: 199].

Hecmorpst Ha TO, 4TO aBTOPCKHME PACCYXICHHS YIMOTPEOSIIOTCS JOCTATOYHO PEIKO B
HCCIICAYEeMBIX 3a4MHaX AaHIJIOA3BIYHOM KOPOTKOM MpOo3bl, MX 3HAYUMOCTH B (HOPMHPOBAHHUU
KOHIIENTa OUCBHUIHA.

Children are unaccountable little creatures. Why should a small boy like Dicky, good as gold
as a rule, sensitive, affectionate, obedient, and marvellously sensible for his age, have moods, when,
without the slightest warning, he suddenly went “mad dog” as his sisters called it, and there was no
doing anything with him? [10: 155]

ABTOpCKOE paccyxeHHe B aOCOMIOTHOM Hadyalie NMPOM3BEICHUS, PacKphiBas MHPOBO33PEHUE
peUeBOro CyObeKTa-aBTOpa U THUIHM3UPYS (PaKThl XyI0KECTBEHHON JACHCTBUTEILHOCTH, BBITOIHSICT
MHTCTPUPYIOIIYIO (QYHKIIMIO JJIS BCEro JUTEpaTypHOro Tekcra. 0o, BO-TIEPBBIX, COMCPIKHUT
SKCIUIMIIUTHO 3asBJICHHBIC CHUTHAJIBI KOHIICNITA M, BO-BTOPBIX, BCS MOCICAYIOIIAs CONEPIKATCIIBHO—
(dakTyanbHas WHGOPMAIK KOPPEIUPYET ¢ WHTPOAYKIIMEH MPOU3BEIACHHS, YTO IMPEIONPEACICHO
OTCYTCTBUEM B aBTOPCKOM pAacCYKJICHHHM BpPEMEHHOH COOTHECEHHOCTH C H300pakaeMbIMU
COOBITUSAMH, HAJMYUEM 3MHYECKON AUCTAHIIUH MEXKIY aBTOPOM M CIOXKETHBIM JICHCTBHEM, a TAKKE
KpaiiHe 0000IICHHBIM HHUIIMAIbHBIM BBIPAKEHUEM aBTOPCKOM MO3UIINH.

OmHMM M3 XapaKTEPHBIX MPU3HAKOB JaHHOW KOMIIO3MIIMOHHO-PEYEBON (OPMBI B aBTOPCKOM
peuu sBIAETCS YIOTpeOIeHHE e¢ B PeAylIMPOBAaHHOM Buie. Tak, HapsIy ¢ YETKO BHIWICHAEMBIMU B
AQHAIM3UPYEMOM PACCYXKIACHUM TE3MCOM W €ro apryMeHTalldel, HaONI0JaeTcs OTCYTCTBUE
3aKJIFOUCHMS — BBIBOJHOTO CYXKJICHUS, YTO IPUIACT BBICKA3bIBAHUIO TUAIOTHYHOCTD, aKTHBHU3UPYET
BHHMMaHHUE aJpecaTa-uyuTaTells, ane/UIMPYeT K €ro COTBOPYECTBY, BHIBOJ IPEIOCTABIISCTCS ClEIaTh
CaMOMY YHTATEIIO.

HenocpencTBeHHBIN KOHTAKT aBTOPA U YUTATENS, WILIFO3UsA OeceIbl MEKIY HUMH CO3IAI0TCS U
32 cuér oQpOpMIICHHS AaBTOPCKOTO PACCYKICHHS B PHUTOPUYECKHUI BONPOC, OCHOBHOMU
KOHCTHUTYTHBHOH OCOOEHHOCTBIO KOTOPOIO SIBJIETCS YCTAaHOBKA Ha CiyIIaTenss u Ha ero orser. C
MH(OPMAIMOHHOM TOUYKHM 3pEHHS M penylupoBaHHas (opMa pacCyKICHHS, U PUTOPUUYCCKUL
BOIPOC HECYT JIOMOIHUTEIBHYIO dCTETHIECKYIO HH(OPMAIINIO, KOTOPast OKa3bIBAET IMOIIMOHATILHOE
BO3/ICHCTBHE HA YUTATENSA M 3aCTABIIACT €0 COPA3MBIILIATh BMECTE C aBTOPOM, SMOLIMOHAIBHO
OTKJIMKAThLCS Ha M300paxkaeMoe.

B coOcTBEHHO aBTOPCKOM MOBECTBOBAHWH aJIPECAHT-aBTOP HAPSIy CO CBOMM 00pa3oM CO3JaeT
obpa3 azapecara-uutarens. [locmemHuil OTIMYaercss MeEHbBIIEH CTENEHbIO OINMpPEICICHHOCTH |
OOJIBIIICH OrpaHUYCHHOCTBIO CPEACTB IMPOSBICHHUS IO CPAaBHEHHMIO C aBTOPOM. MarepHaibHbIM
BOIUIOIICHHEM 00Opa3a 4MTaTelsi B  COOCTBEHHO aBTOPCKOM  ITOBECTBOBAHUHM  CIIYXKHT
MPOHOMHUHAJBHOE BKJIIOUCHHE ajpecaTa B JIMTEPATypPHOW TEKCT, COCTABJISAIOIICE DKCIUIMIIUTHOE
SIIPO JIOBOJIBHO PACIUIBIBYATON KaTeropuu «o0pa3 uutaTeas». [Ipsmas ameuisanus K YdTaTesIro
Bceraa (yHKIMOHAJIBHO JBOWCTBEHHA, MOCKOJIbKY, BO-TICPBBIX, CIAYXKHT MPOSBICHUIO aBTOPCKOrO
«I» BO BHEIIHE OOBEKTMBHOM ITOBECTBOBAHMH, M, BO- BTOPBIX, IO3BOJIAET ajpecary
UACHTH(PHUIUPOBATD Ce0sl KaK MOMyJYaTens PeUH.

B aBTOopckoii peum ajmpecar TeKCTa, KaK MpaBWiio, 00O3HA4aercs JMOO 0000MA0IIM
OTIIPABUTEIS M TOJy4aTeas PeYd MECTOMMEHHMEM IIEPBOrO JIWIA, JIMOO MECTOMMEHHEM BTOPOIO
nuna. Vcrnons30BaHUe IMYHOTO MECTOMMEHHUS MIEPBOTO JIMIIA, MHTUMH3UPYET BHEIIIHE 00hEKTUBHOE
MMOBECTBOBAHHUE, SKCILIUIMPYET CYOBEKTHMBHYIO MOJAJbHOCTh aBTOpa, BKJIKOYACT PEIUIIUCHTA B
XYJ0’)KECTBEHHBII MUpP ITPOU3BEACHUs. BoBilekas yuTaTesns B TEUEHUE CBOEH peuu U MBICIIEH, aBTOP
JieTlaeT ero CBOMM EJMHOMBINUICHHUKOM. OJIHAKO MOKa3aTelbHO CIEAYIOIIee: B aHAIU3UPYEMOM

32



HAYKOBI SATINCKN Cepisa: qirororiuni Haykn Bunyck 89 (5)

Marepuale ciydau YmoTpeOJieHHs, OOBEIMHSIONIEr0 aBTopa M YHMTATEINs, «We» HE OTINYAITCS
BBICOKOW 4aCTOTHOCTBIO YIOTPEOICHH S, YTO, BEPOITHO, O0YCIOBIICHO MTOYTH TTOTHOH AIMMHHAIINACH
3MHAYECKOTrO «s1» aBTOPA B aHIVIOA3BIYHOW KOPOTKOM mpo3e XX Beka.

HawuGornee pacrnpocTpaHeHHBIM CIIOCOOOM OTKPBITOIO BBEACHHS YUTATENS B XYI0KECTBEHHBIM
TEKCT SIBIISICTCS €r0 MICHTH(HKAIMS MECTOMMEHHEM BTOPOTO JIMIA, MHOTO3HAYHBIM IO CBOEMY
COJICP)KAHUI0, KOHKPETHU3UPYIOIIUMCS JIMIIb B JaHHOM PEUEBOM aKTe. MECTOMMEHHE «youy
UCIIOJIb3YeTCs, BO-TIEPBBIX, Ul OOpalleHHUsT K MEPCOHAKY-COOCCEMHHUKY, BO-BTOPBIX, IS
CHMYJIbTAHHOTO 0003HAUYCHHUS aBTOpA M YMTATEINs, TEM CaMbIM OIPENENss «T000ro» 4enoBeka u
(aKTUYeCKH COBIA/asi MO CMBICIY C MECTOMMEHHEM «EVeryone», W, HaKOHEIl, B- TPEThHX, VIS
OpSIMOr0 OOpaleHHsI K YMTATeN0. B aHaIM3upyeMOM MOATHIIC HU3JIOKEHUS MECTOMMEHHUE «youy
yrnotpe0dssiercs, Kak TMpaBWiIo, B KadeCTBE OSKBUBAJICHTA HEOMPEICICHHOIO MECTOUMEHHS
«everyoney, Tpejrnoaras, IOMHMO aBTOpa M YUTATENs, HEOrpaHUYCHHbIH Kpyr nuil. OTCyTCTBHE
’KECTKOH aJpecOBaHHOCTH M CIOCOOHOCTh BOBIICKATh B TEKCT elle HE HICHTH()HUIMPOBAHHBIX
PELMIUEHTOB CBUICTEILCTBYET O KpaifHEM paciMpeHrH 3HaYeHus MecTonMeHus. CleoBaTelbHo,
JaHHBIA CIydail BBEICHHS ajpecata B TPOM3BEACHHE BCErJa OTKPHIT, TaK KaK JOMyCKaer
BKJIFOYCHHE HECHA3BAHHBIX JIUII.

[lpsiMasi anmewsinusi K «you-everyone», OSKCIUIMIUPYS HalH4dhe ajapecata COOOLICHHS,
3aKJIaJIbIBACT OCHOBBI JMAJOTHYHOCTH XYIOKECTBEHHOI'O MPOM3BEICHHUS, COKPAIIACT AUCTAHIIHIO
MEXIy apecaHTOM-aBTOPOM U aJpecaToM-4yHTaTeNeM, HMIUTUIIUPYET JOCTOBEPHOCTh, HCTHHHOCTh
MOBECTBOBAHMS, IOCKOJIBKY «you» MpEIrojaraeT Jo00ro 4YeloBeKa, KakIOro U3 Hac.
MecTorMeHre BTOPOro JIMIA B CMBICIIE «eVeryoney, Kak mpaBHJIo, IPUMEHSETCS] IPH BOCCO3IaHUH
MecTa JICHCTBUSI, OMMCAHWM BHEHNIHOCTH IIEPCOHAXaA, H3JIOKEHHUU ero >KU3HCHHOH TMO3HIINH.
Hcnosnb30BaHue «you» B OIKMCATEIbHO-CO3EPIATEIbHBIX KapTUHAX XYI0KECTBEHHOIO TEKCTa
crocoOcTByeT —OonblIed  HATJSIHOCTH — HM300pakaeMoro, TIOMOTaeT YWTAaTelio BOHTH B
OITUCHIBAEMBIH XYI0KECTBEHHBIA MHP ITPOU3BEIECHHS.

Rosemary Fell was not exactly beautiful. No, you couldn’t have called her beautiful. Pretty?
Well, if you took her to pieces... But why be so cruel as to take anyone to pieces? She was young,
brilliant, extremely modern, exquisitely well dressed, amazingly well read in the newest of the new
books, and her parties were the most delicious mixture of the really important people and ...artists-
quaint creatures, discoveries of hers, some of them too terrifying for words, but others quite
presentable and amusing [10: 120].

YnorpebieHrne 0000IIAOIIEro «you» B MHTPOAYKTHBHOM ab3aiie pacckaza K.MosHchunm «A
cup of tea» mocTylIupyeT Halu4We CcoOeceqHrKa, OOBCAMHSECT aBTOpa W PEIUIIHCHTA
XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa, CO3MaeT BHUIMMOCTh pasroBopa MeXay HHMH. J[Haloru3MpoBaHHOE
onucanue Po3mapu @eit NpOHUKHYTO aBTOPCKOM OIEHOYHOCTBIO M, OTKPBITO alEIUIUPYS K OLIEHKE
YUTATENs, BOBJICKACT TIOCAETHEr0 B JUCKYCCHIO O BHEIIHOCTH TEPOMHH, YTO BBI3BIBACT
IMOILIMOHAIIBHOE YYaCTHE YHTATENs B H3JIaraeMbIX COOBITHSX, AKTHBH3UPYET JIMYHYKO €ro
3aMHTEPECOBAHHOCTH B CY/Ib0C MEPCOHANKA.

Wnaro3ust CTAaHOBIIGHHST aBTOPCKON TOYKM 3PEHHS B MPUCYTCTBUH YMTATENs BO3HHUKAET M B
CBSI3M C HCIIOJIb30BAHHEM PHTOPHYECKUX BOIPOCOB, OTKPBITO OOpAIICHHBIX K YHTATEIO-
co0eceTHUKY, UMUTHPYIOIIMX COMHEHHE aBTOpa B Xojae Oecelpl. YMoTpeOleHUE OOpalleHHH K
«you — everyone», pPHTOPHYECKHX BOIPOCOB, SMOIIMOHAIBHO OIICHOYHBIX CIIOB CIIOCOOCTBYET
peanu3alyi aBTOPCKOW MOJAJbHOCTH W, B KOHEYHOM HTOre, KOHIIENTA, TaK KaK CIYKHUT
apryMeHTaI[H aBTOPCKOM TOYKH 3PEHHS.

B uccrnenyemom 3aunHe HapsiLy C MCIOIB30BAHHEM MHOXECTBA IMOJOKHTEIbHO-OIICHOYHBIX
CIIOB, XapakTepusyromux Po3mapu deri, MMIUTMIIMTHO 3a/laHa OTPUIATENIbHASI AaBTOPCKAasl OI[CHKA
TePOMHH, KOTOpasi YCHIMBACTCSA M MOAYCPKUBACTCS BKPAIUICHUSAMH HECOOCTBEHHO-TIPSIMOW peud U
JIMHTBUCTUYECKMMH CPECTBAMH THAJIOTU3AIMN M3JI0KEHHs. B pe3ysbraTe THIATEIHLHOTO aHaIn3a
JNaHHOro ab3alla ¥ BBISBICHUS HCTUHHOM aBTOPCKOW mo3unmu, Pozmapu demn mpeacraer kak
TIIECTaBHAs OSTOMCTKA, CTpeMmsimasics ObITh Bcerja B IIEHTPE BHHUMAHHS, MPE3PUTEIBHO
OTHOCSIIASACS K JIIOJSIM HE CBOEro Kpyra. VHuIManbHAs MMIUIMIMTHAS XapaKTEPHCTHKA TePOUHH
MPEeIONPEACNAeT MOCIEAYOIIee MPOSBICHHE YePCTBOCTH M KECTOKOCTH Po3MapH 1Mo OTHOIICHHIO K
OemHOM NEBYIIKE, CIy4aiiHO BCTpEUCHHOH ero Ha yiuie. CiaenoBaTebHO, B aOCOMIOTHOM Hadaje
pacckasza CofiepKaTcs 3aJI0KCHHBIC aBTOPOM MPOCHEKTUBHBIC 3JIEMEHTBI, TO3BOJISIOIINE YUTATEIIO

33



Bunyck 89 (5) Cepisa: qirororiuni Haykn HAYKOBI SATINCKN

MPOTHO3MPOBATE KaK JajbHEHIee MOBEIEHNE MAaHHOTO IEPCOHaXka, TaK W Pa3BUTHSA HIEHHO-
3CTETUYECKON KOHIEMIINU aBTOpA.

Hapsiiny ¢ koHTakTOycTaHaBiauBaronied (yHKIMEH, 3KCIUIMKAIMEH aapecaHTa-aBTOpa U €ro
MOJIAJIBHOCTH, YIOTpeOIeHHe 0000INAONIEro MECTOMMEHHSI BTOPOrO JIMIA HeCET MH(OPMALIHIO O
COBIMAJICHMM TOYEK 3PCHUS aJpecaHTa W aapecaTa JUTEPaTypHOro MPOU3BEACHHS B COOCTBEHHO
ABTOPCKOM ITOBECTBOBAHHMU. BCCBCIICHI/IC CKPBITOI'O aBTOpa B JAaHHOM IIOATHIIC M3JI0KCHHA U €ro
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHAS! BHEHAXOAMMOCTh W YIAaJCHHOCTh OT XOda  CHOXKETa, C OHOM
CTOPOHBI, OOYCIOBJIMBAlOT TMOJHOE [OBEPUEC YHTATENsl aBTOPCKOMY  BOCIPOW3BEICHUIO
NEeWCTBUTEILHOCTH, TapaHTHPYIOT OONIHOCTh MO3MIMK aBTOpa W 4YUTATeNs, 4YTO BepOanbHO
BbIpaXKaeTcsi OOOOIIEHHBIM «you», M, C JpPyrod CTOPOHBI, MPSIMO ONPEICISIIOT YPOBEHb
YUTATEIHLCKOMN OCBCIOMJICHHOCTH, OI‘paHH‘IeHHOﬁ 3HaHUAMM aBTOpa.

[Tockonpky o00pa3 aBTopa W 00pa3 4YMWTaTeNld TECHO CBS3aHBI, IMEPEIUICTEHBI U
B3aMMOOOYCIIOBIEHBl B XYyIO)KECTBEHHOM TEKCTE, ITOCTONBKY  KOHKPETHBIM THII ajapecaHTa
JIUTCPATyPHOTO IIPOU3BECACHUA, €TI0 IMO3ULUA (BHyTpeHHHH NN BHeHIHHH) II0 OTHOLICHHUIO K
n300pakaeMoOMy, MOJICIHPYIOT COOTBETCTBYIOLIErO eMy ajpecara. B COOCTBEHHO aBTOPCKOM
MMOBECTBOBAHMHM HWMILTHIIMTHEIA BCE3HAIONINI aBTOP CIIOCOOCTBYET IIOSBIEHHIO Hamboee
0000IIIEHHOr 0 TUIIA aJipecaTa HEeKOHKPETHOI'0, «JII000ro», pEIMITMEHTa TEKCTa.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Maprapura [laniixoe — kaHaupaT OIIONOTIYHMX HAyK, MOLEHT Kadenpu Mepekiagy Ta 3aralbHOro MOBO3HABCTBA
KipoBorpaacskoro aepkaBHOr0 MeAarorivHoro yHisepcurtery iMmeHi Bonogumupa Bunnudenka.
Hayxkosi inmepecu: cy4acHi TeHACHIII y CTHIIICTHUI, JIHIBICTHIII TEKCTY, iHTEpIpeTallii TeKCTY, NepeKJiaJ03HaBCTBI.

CEMAHTNYHNA NMPOCTIP MEKCEMA ..MlIC” Y TBOPAX Oflbrn
KOBNMSIHCbKOI

Onena KAPJAIIUYK (Yepnieui, Ykpaina)

IIpoananizoeano peanizayiio cemanmuynoi cmpykmypu nexkcemu ,,nic” y meopax O.Kobunsncvkoi. Bueuenns
inmepnpemayii 00pasy 1icy 00360J1€ GUHAYUMU U020 (DYHKYIOHY8AHHS 6 DISHOMAHIMHUX Konmexcmax. LJi

HANOGHIOIOYU JIeKceMY ,,1ic”" HOBUMU KOHOMAYISAMU.

Realization of semantic structure of the lexeme ,, forest” in the novels by O.Kobylyanska is analyzed. The
study of interpretations of the image of forest allows to define its functioning in various contexts. These structures
remove artistic vision of O.Kobylyanska, her understanding of the model of the universe, enriching the semantics of
the lexeme ,,forest” with new connotations.

B ykpaiHCbKOMYy MOBO3HaBCTBI Ha CyYaCHOMY €Talli MIMPOKO PO3TOPHYNHMCS KOTHITHBHI
JOCITIJDKEHHS, Y SIKUX 3’SCOBYETHCS, SIK CBIT (HABKOJHINHS JIiHCHICTH) BiOMBaeThcs y MoBi. Lleit
o0pa3 CBIiTy, 3acCBiAUYEHHIl MOBOIO, BINIOBIJA€ TOHATTIO ,,MOBHAa KapTHHA CBITY”’, TOOTO CIOCIO
BIIOMTTSA PEANBHOCTI y CBIZOMOCTI JIFOJWHH, IO TOJSArae y CIHPUHHATTI 1€l peanbHOCTI Kpi3b
MpHU3MYy MOBHHX Ta KyJbTYPHO-HAIIOHAJILHUX OCOOJIMBOCTEH, MPUTAMAHHUX IIEBHOMY MOBHOMY
konmektuBy Ttomo [8: 87]. llina HM3Ka YyKpaiHCBKHX BUYEHHMX BHBYAE XYAOXKHI KOHIICTITH
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